
24 │ Droplet separators DS

Staubabscheider SM 1.5 Dust separators SM 1.5 Séparateurs de poudre SM 1.5 Separatori di polvere SM 1.5 Separadores de polvo SM 1.5
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Nominal flow rate
Nenndurchfluss

Charge nominale
Portata nominale
Caudal nominal d

[kg]

(±25%)

Order no. 
Bestell-Nr. 
Référence

Codice d‘ord
N.º de pedido

DS 170/3 170 m³/h 1" BSPP 3.0 78780100200

DS 300/3 300 m³/h 2 1/2" BSPP 4.9 78780200200

▪ Dimensions in mm Maßangaben in mm Mesures en mm Misure in mm Dimensiones en mm

Example: rotary vane vacuum pump KVT 3.80 with 
droplet separators on the intake side and vacuum meter
Beispiel: Drehschieber-Vakuumpumpe KVT 3.80 mit 
saugseitigem Tropfenabscheider und Vakuummeter
Exemple: pompes à vide à palettes KVT 3.80 avec 
séparateur de gouttelettes et vacuomètre
Esempio: pompa per vuoto a palette KVT 3.80 con 
separatore di condensa sul lato di aspirazione e 
vacuometro
Ejemplo: bomba de vacío de paletas KVT 3.80 
con separador de gotas en el lado de aspiración y 
vacuómetro

Features:
- Filtration rate
  demister pad: nominal value of
  99% for 8 microns
- Large housing for high dirt 
  holding capacity and easy 
  cleaning
- Sturdy steel construction with 
  stove-enamelled finish
- Minimal pressure loss
- Sealed with o-ring
- Temperature range: 
  -20°C ... +100°C
- To vacuum of 1.3x10-3 mbar
- Connection for 1/4” liquid 
  drain port

Eigenschaften:
- Abscheidegrad
  Demister pad: nominal 99% 
  bei 8 Mikron
- Großes Gehäuse für hohe 
  Schmutzaufnahme und 
  einfache Reinigung
- Robuste Stahlkonstruktion  
  mit Einbrennlackierung
- Geringe Druckverluste
- Abdichtung mit O-Ring
- Temperaturbereich:  
  -20°C ... +100°C
- Bis Vakuum 1,3x10-3 mbar
- Anschluss für Flüssigkeits-
  ablass 1/4“

Caractéristiques
- Efficacité d’extraction
  demister pad: valeur 
  nominale de 99 % pour 8 
  microns
- Grand boîtier offrant une 
  protection accrue contre les 
  impuretés et facile à
  nettoyer
- Construction robuste en acier 
  avec laquage durci à chaud
- Faibles pertes de pression
- Étanchéité avec joint torique
- Plage de température 
  -20°C ... +100°C
- Jusqu'à 1,3x10-3 mbar de 
  dépression
- raccordement de 1/4“ pour la 
  vidange de fluide

Caratteristiche:
- Grado di separazione
  demister pad: 99% nominale 
  per 8 micron
- Corpo di grandi dimensioni 
  per ottime capacità di raccolta 
  dello sporco e semplice 
  pulizia
- Struttura robusta in acciaio   
  verniciata a forno
- Perdite di pressione ridotte
- Messa a tenuta con o-ring
- Range di temperature: 
  -20°C ... +100°C
- Vuoto max. 1,3x10-3 mbar
- Raccordo per lo scarico del 
  fluido 1/4"

Características: 
- Nivel de separación 
  demister pad: nominal 99% en 
  8 mikron
- Carcasa grande para una alta 
  absorción de suciedad y una 
  fácil limpieza
- Construcción de acero robusta 
  con barnizado al horno
- Bajas pérdidas de presión
- Obturación con junta tórica
- Rango de temperatura: 
  -20°C ... +100°C
- Vacío de hasta 1,3x10-3 mbar
- Conexión para descarga de 
  líquido 1/4“

DS 170/3 - DS 300/3
Droplet separators
▪ for vacuum pumps

Tropfenabscheider
▪ für Vakuumpumpen

Séparateurs de gouttelettes
▪ pour pompes à vide

Separatori di gocce
▪ per pompe per vuoto

Separadores de gotas
▪ para bombas de vacío
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